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ٍُِجًٍْب  ِإَّب َفَتْحَْب َىَل َفْتًحب 
Lo! We have given thee (O Muhammad) a signal victory,  
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ًَب ٍُْسَتِقٍ ِّْٖدٌََل ِصَزاًطب  ٌَ َٗ ٍَْل  ُٔ َعَي َََت ٌَ ِّْع ٌَُِٗت ٍَب َتَأَّخَز  َٗ ٍِِ َذِّجَل   ًَ ٍَب َتَقَّد  ُٔ ٍَْغِفَز َىَل اىَي  ِى
That Allah may forgive thee of thy sin that which is past and that which is to come, and 

may perfect His favour unto thee, and may guide thee on a right path, 
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ُٔ َّْصًزا َعِشًٌشا  ٌََُْٗصَزَك اىَي
And that Allah may help thee with strong help -  
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َٗاِد  ََب ِٔ ُجُُْ٘د اىَس َِٗىَي  ۗ ٌْ ِٖ ََبِّ ٍََع ِإٌ ََبًّب  َِ ِىٍَْشَداُدٗا ِإٌ ٍِْ ٍِ َُْؤ َ٘ اَىِذي َأَّشَه اىَسِنٍََْخ ِفً ُقُيِ٘ة اْى ُٕ

ًَب ًَب َحِنٍ ُٔ َعِيٍ َُ اىَي ََٗمب  َٗاْىَأْرِض ۚ 
He it is Who sent down peace of reassurance into the hearts of the believers that they 

might add faith unto their faith. Allah's are the hosts of the heavens and the earth, and 

Allah is ever Knower, Wise - 

 
5 

 ۚ ٌْ ِٖ ٌْ َسٍَِئبِت ُٖ ْْ ٌََُٗنِفَز َع َٖب  َِ ِفٍ َٖبُر َّخبِىِّدٌ ّْ َٖب اْىَأ ٍِِ َتْحِت ٍَِْبِد َجَْبٍد َتْجِزي  َُْؤ َٗاْى  َِ ٍِْ ٍِ َُْؤ ِىٍُّْدِّخَو اْى

ًَب ًْ٘سا َعِظٍ ِٔ َف َُ َذِٰىَل ِعَّْد اىَي  ََٗمب
That He may bring the believing men and the believing women into Gardens underneath 

which rivers flow, wherein they will abide, and may remit from them their evil deeds - 

That, in the sight of Allah, is the supreme triumph - 
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ٌْ َداِئَزُح  ِٖ ٍْ ِْ٘ء ۚ َعَي َِ اىَس ِٔ َظ َِ ِثبىَي َُْشِزَمبِد اىَظبٍِّ َٗاْى  َِ َُْشِزِمٍ َٗاْى َْبِفَقبِد  َُ َٗاْى  َِ َْبِفِقٍ َُ ٌََُٗعِذَة اْى

ٍَِصًٍزا ََٗسبَءْد   ۖ ٌَ ََْٖ ٌْ َج ُٖ ََٗأَعَّد َى  ٌْ ُٖ ََٗىَعَْ  ٌْ ِٖ ٍْ ُٔ َعَي ََٗغِضَت اىَي ِْ٘ء ۖ   اىَس
And may punish the hypocritical men and the hypocritical women, and the idolatrous 

men and the idolatrous women, who think an evil thought concerning Allah. For them is 

the evil turn of fortune, and Allah is wroth against them and hath cursed them, and hath 

made ready for them hell, a hapless journey's end. 
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ًَب ُٔ َعِشًٌشا َحِنٍ َُ اىَي ََٗمب َٗاْىَأْرِض ۚ  َٗاِد  ََب ِٔ ُجُُْ٘د اىَس  َِٗىَي
Allah's are the hosts of the heavens and the earth, and Allah is ever Mighty, Wise. 
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َِّذًٌزا َٗ ٍَُجِشًزا  َٗ ًِّٕدا   ِإَّب َأْرَسْيَْبَك َشب



Lo! We have sent thee (O Muhammad) as a witness and a bearer of good tidings and a 

warner, 
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ََٗأِصًٍيب َُٗتَسِجُحُ٘ٓ ُثْنَزًح  َِ٘قُزُٗٓ  َُٗت َُٗتَعِشُرُٗٓ   ِٔ ََٗرُسِ٘ى  ِٔ ٍُِْ٘ا ِثبىَي  ِىُتْؤ
That ye (mankind) may believe in Allah and His messenger, and may honour Him, and 

may revere Him, and may glorify Him at early dawn and at the close of day. 
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 ِْ ٍَ َٗ  ۖ ِٔ ََب ٌَُْنُث َعَيىٰ َّْفِس ََِ ََّنَث َفِئَّ ٌْ ۚ َف ِٖ ٌِّْدٌ َْ٘ق َأ ِٔ َف َٔ ٌَُّد اىَي َُ اىَي ََب ٌَُجبٌُِع٘ َِ ٌَُجبٌُِعََّ٘ل ِإَّ َُ اَىِذٌ ِإ

ًَب ِٔ َأْجًزا َعِظٍ َٔ َفَسٍُْؤِتٍ ُٔ اىَي ٍْ ََّٕد َعَي ََب َعب َْٗفىٰ ِث  َأ
Lo! those who swear allegiance unto thee (Muhammad), swear allegiance only unto 

Allah. The Hand of Allah is above their hands. So whosoever breaketh his oath, breaketh 

it only to his soul's hurt; while whosoever keepeth his covenant with Allah, on him will 

He bestow immense reward. 

 


